


Siamo sempre alla ricerca di un nuovo equilibrio.

In quanto esseri umani siamo in continua evoluzione nel corso del tempo. 
La consapevolezza di noi stessi, dei nostri spazi e della nostra relazione 
con gli spazi che viviamo si adatta, si espande costantemente. 

Gli elementi architettonici formano la struttura del nuovo equilibrio 
all’interno dello spazio che abitiamo. Sono i nostri punti fermi, le linee 
che guidano lo sguardo verso lo spazio esterno. Verso l’esplorazione dei 
confini di un mondo onirico. 

Siete pronti a spingere l’immaginazione verso ogni limite possibile? Dove 
il fuori è dentro e il dentro è fuori, il sopra si confonde con il sotto in una 
prospettiva che sfida la logica. 

I soggetti che si trovano incorniciati dalle architetture sono gli elementi 
surreali che conducono il pensiero in luoghi affascinanti e dimensioni 
distanti.
I soggetti naturali si inseriscono tra gli elementi architettonici di un 
passato reinterpretato in chiave moderna e costituiscono l’oltre, 
catturando la curiosità e l’occhio. L’arte, espressione più intima e 
appassionata dell’animo umano, così come gli sconfinati paesaggi 
naturali, trovano spazio tra portici e colonne, diventando parte 
integrante degli ambienti interni.
È il risultato dell’equilibrio tra caos dell’esterno e l’ordine dell’artificio 
architettonico. È la ricerca dell’oltre.

Gli interni vengono reinterpretati. Si crea un ossimoro dello spazio 
utilizzando il tridimensionale per ricreare il bidimensionale.
Volumi e prospettive, portici e facciate vengono rimodellati per adattarsi 
alla superficie della carta da parati.

L’unico obiettivo è sperimentare e scatenare la creatività in ogni 
progetto. 

We are always looking for a new balance.

As human beings we are constantly evolving over time. Our awareness 
of ourselves, our spaces and our relationship to the spaces we inhabit is 
constantly adapting and expanding. 

Architectural elements form the structure of the new balance within the 
space we inhabit. They are our fixed points, the lines that guide our 
gaze towards outer space. We are exploring the boundaries of a dream 
world. 

Are you ready to push your imagination beyond every possible limit? 
Where the outside is inside and the inside is outside, the above blends 
with the below in a perspective that defies any logic. 

The subjects framed by the architectures are surreal elements that lead 
the mind to fascinating places and distant dimensions.

The natural subjects fit between the architectural elements of a past 
reinterpreted in a modern key and constitute the dimension beyond, 
capturing the curiosity and the eye. Art, the most intimate and 
passionate expression of the human soul, as well as boundless natural 
landscapes, find space between porticos and columns, thus becoming 
an integral part of the interior design.

It is the result of the balance between the chaos of the exterior and the 
order of architectural artifice. It is the search for the dimension beyond.

Interiors are reinterpreted. An oxymoron of space is created by using 
three-dimensional elements to recreate two-dimensional ones.

Volumes and perspectives, porches and facades are reshaped to fit the 
surface of the wallpaper. 

The only goal is to experiment and unleash creativity in every project. 



Architecture. nasce dalla piacevolezza 
di un incontro. Un incontro fra menti 
creative che fondono le proprie passioni 
e le proprie competenze arricchendosi 
vicendevolmente per generare bellezza.

Architecture. wasbornfrom the pleasureof 
an encounter. The mergingof creative 
minds thatcombine theirpassionsand 
skills, enrichingeachotherto generate 
beauty.

“È nell’indagare il rapporto tra bidimensionale e tridimensionale che nasce 
l’emozione di vedere oltre le apparenze.

Disegniamo superfici ma non siamo superficiali.”

“It is in investigating the relationship between 
two-dimensional and three-dimensional that the emotion of seeing beyond appearances is born.

We draw surfaces but we are not superficial.”

Giulia Delpiano ovre.design

ovre.design® si occupa di interior design, direzione creativa e prodotto. Un team internazionale di designer, 
architetti e menti creative, fondato dagli architetti Giulia Delpiano e Corrado Conti, con sede nel nord Italia 
e progetti in Europa e Stati Uniti.
Ovre.design® è specializzato in progettazione hospitality, residenze di lusso e real-estate.
Il loro lavoro coinvolge differenti discipline creative e definisce strategie innovative, design d’interni e prodotto.
Focalizzata sull’hospitality e sui progetti di interior design residenziale, l’estetica di ovre.design® è una fusione 
tra le contaminazioni del passato e la proiezione al nuovo. 
Dalla fondazione nel 2019 lo studio ha firmato importanti progetti di ospitalità e prestigiosi progetti residenziali 
e i loro prodotti sono stati pubblicati da prestigiose riviste di settore. 
Fin dalla creazione di ovre.design® ogni progetto è stato analizzato, esplorato e pensato per definire un 
momento, un’emozione, un elogio al dettaglio, all’arte dei sensi.

ovre.design® encompasses a multitude of disciplines and creates innovative and thoughtful strategies,
interior design and products. It is an international team of designers, architects, and creative minds, founded 
by the architects Giulia Delpiano and Corrado Conti, with headquarter in the North of Italy and projects in 
Europe and United States. 
Their work encompasses a multitude of disciplines and creates innovative and thoughtful strategies, interior 
design and products. Focused on hospitality and high-end residential interior design projects, the aesthetics 
of ovre.design® is a fusion between the contaminations of the past and the projection to the future. 
Since the foundation in 2019 the studio has signed important hospitality and prestigious residential projects 
and their products has been released by the most important magazines. 
Since the creation of the brand ovre.design® every project has been analyzed, explored and designed to 
define a moment, an emotion, a praise to detail, to the art of feeling.



Po r t i c i

”  S p e s s o  è  p i ù  u t i l e  ve d e r e 
p o c o  p e r  i n d ov i n a r e  m o l t o ,  p e r 

i m m a g i n a r e :  s e  n o n  ve d i  i  l i m i t i 
d i  u n a  s t a n z a  i n  p e n o m b r a  l a 

p u o i  i m m a g i n a r e  e  s e n t i r e  m o l t o 
p i ù  g r a n d e . ”

 
“ O f t e n  i t  i s  m o r e  u s e f u l  t o  s e e  a 
l i t t l e  i n  o r d e r  t o  g u e s s  a  l o t  a n d 

t o  i m a g i n e :  i f  y o u  d o  n o t  s e e  t h e 
l i m i t s  o f  a  r o o m  i n  t h e  d a r k ,  y o u 

c a n  i m a g i n e  i t  a n d  f e e l  i t  m u c h 
b i g g e r. ” 

G ae  A u l e n t i



I NKDHES2 1

E u p h e m i a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/euphemia/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K D H E S 2 1 0 1

I N K D H E S 2 1 0 2



I NKE I RE2 1

C o r n e l i a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/cornelia/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K E I R E 2 1 0 1

I N K E I R E 2 1 0 2



I NK I VGM2 1

L e m o n i a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/lemonia/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K I VG M 2 1 0 1

I N K I VG M 2 1 0 2



I NKVSGG2 1

A e m i l i a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/aemilia/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K V S G G 2 1 0 1

I N K V S G G 2 1 0 2



A r c h i

“ I l  c a s o  g i o c a  s e m p r e  u n  r u o l o 
i m p o r t a n t e .  M a  c i a s c u n o  d i  n o i 

d eve  s a p e r l o  o r i e n t a r e .  N o n  p u o i 
s e m p l i c e m e n t e  s u b i r l o . ” 

“ C h a n c e  a l w a y s  p l a y s  a n 
i m p o r t a n t  r o l e .  T h o u g h  e a c h  o n e 

o f  u s  h a s  t o  k n o w  h o w  t o  d i r e c t 
i t .  Yo u  c a n ’t  s i m p l y  s u f f e r  i t . ” 

Ac h i l l e  C a s t i g l i o n i



I NKDG IV2 1

Pa l a t i n a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/palatina/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K D G I V 2 1 0 1

I N K D G I V 2 1 0 2



I NKSE I S2 1

E s q u i l i n a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/esquilina/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K S E I S 2 1 0 1

I N K S E I S 2 1 0 2



I NKASGE2 1

Ave n t i n a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/aventina/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K A S G E 2 1 0 1

I N K A S G E 2 1 0 2



I NKGDE I 2 1

C e l i a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/celia/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K G D E I 2 1 0 1

I N K G D E I 2 1 0 2



A f f r e s c h i

“ I l  g r a n d e  l i b r o ,  s e m p r e  a p e r t o 
e  c h e  d o b b i a m o  s f o r z a r c i  d i 

l e g g e r e ,  è  q u e l l o  d e l l a  N a t u r a . ”
 

“ T h e  g r e a t  b o o k ,  w h i c h  i s  a l w a y s 
o p e n  a n d  w h i c h  w e  m u s t  s t r i ve  t o 

r e a d ,  i s  t h a t  o f  N a t u r e . ” 

A n t o n  G a u d ì



I NKQGSN2 1

B o t a n i q a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/botaniqa/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N KQ G S N 2 1 0 1

I N KQ G S N 2 1 0 2



I NK TS I I 2 1

Te r s i c o r e

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/tersicore/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K T S I I 2 1 0 1

I N K T S I I 2 1 0 2



I NK INEE2 1

C l o r i d e

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/cloride/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K I N E E 2 1 0 1

I N K I N E E 2 1 0 2



I NKG I ED2 1

T h e r m a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/therma/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K G I E D 2 1 0 1

I N K G I E D 2 1 0 2



Pa l a z z i

“ L ’ a r c h i t e t t u r a  è  i l  g i o c o 
s a p i e n t e ,  c o r r e t t o  e  m a g n i f i c o 

d e i  vo l u m i  r a g g r u p p a t i  s o t t o  l a 
l u c e .  I  n o s t r i  o c c h i  s o n o  f a t t i 

p e r  ve d e r e  l e  f o r m e  n e l l a  l u c e : 
l ’ o m b r a  e  l a  l u c e  r i ve l a n o  q u e s t e 

f o r m e ;  i  c u b i ,  i  c o n i ,  l e  s f e r e , 
i  c i l i n d r i  e  l e  p i r a m i d i  s o n o  l e 

g r a n d i  f o r m e  p r i m a r i e …  L a  l o r o 
i m m a g i n e  c i  a p p a r e  n e t t a …  E 

s e n z a  a m b i g u i t à . “
 

“A r c h i t e c t u r e  i s  t h e  s k i l f u l , 
c o r r e c t  a n d  m a g n i f i c e n t  p l a y  o f 
vo l u m e s  p l a c e d  u n d e r  l i g h t .  O u r 
e y e s  a r e  m a d e  t o  s e e  s h a p e s  i n 

t h e  l i g h t  w h i l e  s h a d o w  a n d  l i g h t 
r eve a l  t h e s e  s h a p e s .  C u b e s , 

c o n e s ,  s p h e r e s ,  c y l i n d e r s  a n d 
p y r a m i d s  a r e  t h e  g r e a t  p r i m a r y 

s h a p e s . . .  T h e i r  i m a g e  a p p e a r s  t o 
u s  c l e a r. . .  A n d  u n a m b i g u o u s . ” 

L e  C o r b u s i e r



I NKAGAR2 1

Pa l l a d i a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/palladia/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K A GA R 2 1 0 1

I N K A GA R 2 1 0 2



I NKNMME2 1

M e d i c e a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/medicea/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K N M M E 2 1 0 1

I N K N M M E 2 1 0 2



I NK I ESV2 1

E s t e

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/este/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K I E S V 2 1 0 1

I N K I E S V 2 1 0 2



I NKSTSN2 1

M a t i l d i c a

https://www.inkiostrobianco.com/collezioni/architecture/matildica/?utm_source=immagine-catalogo&utm_medium=PDF&utm_campaign=architecture


I N K ST S N 2 1 0 1

I N K ST S N 2 1 0 2
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